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Nuovo dizionario portatile italiano-tedesco e tedesco-italiano
Gran dizionario grammatico-pratico Tedesco-Italiano, Italiano-Tedesco ... Questa parte sara preceduta da una dissertazione su la lingua e letteratura tedesca, da' piu remoti secoli fino a' nostri tempi ...
dello stesso autore
Neues italienisch-deutsches und deutsch-italienisches Wörterbuch: bd. Deutsch-italienisch
Il Mio Unico Sogno / Alles für einen Traum (Libro bilingue: Tedesco/Italiano - Zweisprachige Ausgabe: Italienisch / Deutsch)
Dizionaro tedesco-italiano e italiano-tedesco ... Ed. nuovissima da G. B. Bolza
Gran dizionario grammatico-pratico italiano-tedesco, tedesco-italiano
Aeneid Book 1
Grande dizionario italiano-tedesco, tedesco-italiano compilato sui più accreditati vocabolarii delle due lingue ed arricchito di molte migliaja di voci e di frasi
Vollständiges deutsch-italienisches und italienisch-deutsches Wörterbuch
*Vollstandiges italienisch-deutsches und deutsch-italienisches grammatisch-practisches worterbuch
Deutsch-italienisches und italienisch-deutsches Worterbuch nach den besten Quellen beider Sprachen
Grammatisches Lernlexikon Italienisch
Vollständiges deutsch-italienisches und italienisch-deutsches grammatisch-praktisches Wörterbuch ...
Frequency, Forms and Functions of Cleft Constructions in Romance and Germanic
Retorica
Discutere in italiano
5 Language Visual Dictionary
Valenzlexikon Deutsch-Italienisch
Gesprochenes Italienisch in Geschichte und Gegenwart
Deutsch-italienisches und italienisch-ueutsches Taschen-Wörterbuch
Nuovo Dizionario Italiano-Tedesco, E Tedesco-Italiano, Oder Neues Italienisch-Deutsches und Deutsch-Italienisches Wörterbuch
From the Land of the Moon
Dolmetschen Deutsch–Italienisch
Dizionario italiano-tedesco e tedesco-italiano
Raetia antiqua et moderna.
Nuovo dizionario portatile italiano-tedesco e tedesco-italiano compilato sui migliori e più recenti dizionarii delle due lingue ed arricchito dei termini proprii delle scienze e delle arti da Francesco Valentini
Gran dizionario grammatico-pratico italiano-tedesco, tedesco-italiano composto sui migliori e piu recenti vocabolarii delle due lingue, ed arrichito di circa 40000 voci, e termini proprii delle scienze ed arti, e
di 60000 nuovi articoli dal dr. Francesco Valentini romano
Dizionario Economico-Commerciale / Wirtschaftswörterbuch
La Filosofia di Julia / Julias Philosophie
Nuovo dizionario portatile italiano-tedesco e tedesco-italiano
Discutere in italiano. Italienisch-deutsche Diskussionswendungen mit Anwendungsbeispielen
Dizionario italiano-tedesco e tedesco-italiano composto sui migliori dizionari ed arricchito dei termini proprii del commercio e dell'industria
Children's Early Text Construction
Piccolo Dizionario dei Falsi Amici
Neues italienisch-deutsches und deutsch-italienisches wörterbuch
Dizionario compact italiano-tedesco, tedesco-italiano
Proverbi italiani
In diesem einen Sommer / Un’estate senza precedenti (Libro bilingue: Tedesco/Italiano)
Interkulturelles Lernen im Italienischunterricht
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Deutsche Nationalbibliographie und Bibliographie der im Ausland erschienenen deutschsprachigen
Veröffentlichungen neobooks
Was ist das Besondere des interkulturellen Lernens im Italienischunterricht? Die Tatsache, dass die
Schülerinnen und Schüler eine Sprache lernen, die sich im Wesentlichen auf ein einziges Land
bezieht, dessen Gesellschaft über eine homogene kognitive Basis verfügt. Tiberio Snaidero
analysiert Lehrwerke sowie Schulverordnungen, unterbreitet innovative unterrichtspraktische
Vorschläge und präsentiert schließlich einen Entwurf für interkulturelles, kommunikatives und
mehrsprachiges Lernen im Italienischunterricht der gymnasialen Oberstufe. Er bestimmt dabei
Prinzipien und Kriterien für die Auswahl passender Inhalte und gestaltet kompetenzorientierte
Lernaufgaben, deren Hauptziel die Förderung der interkulturellen kommunikativen Kompetenz ist.
Das Ergebnis ist praxiserprobte Fachdidaktik, wie sie sich Italienischlehrer wünschen.
Nuovo dizionario portatile italiano-tedesco e tedesco-italiano Frank & Timme GmbH
Mit Band 2: I/D zusammenfassen.
Gran dizionario grammatico-pratico Tedesco-Italiano, Italiano-Tedesco ... Questa parte sara
preceduta da una dissertazione su la lingua e letteratura tedesca, da' piu remoti secoli fino a' nostri
tempi ... dello stesso autore Walter de Gruyter GmbH & Co KG
Für Lernende einer Sprache sind Sprichwörter Pflicht und Kür: Will man Gespräche und Texte
wirklich in ihren Bedeutungsnuancen erschließen, so sollte man sich zumindest die geläufigsten
dieser tradierten Formeln einprägen. Präsentiert werden hier rund 1000 Sprichwörter in ihrer
authentischen Form, wobei heute wirklich noch Bekanntes und Geläufiges im Zentrum steht. Zu
jedem Sprichwort werden die über den Grundwortschatz hinausgehenden Vokabeln angegeben;
darauf folgt, wenn möglich, eine deutsche Entsprechung und, wo notwendig, eine kurze Erklärung. •
Redewendungen verstehen und anwenden lernen • Alphabetisch angeordnet für schnelles, gezieltes
Nachschlagen • Mit Worterklärungen für ein besseres Grundverständnis der italienischen
Wendungen Niveau B1–C1 (GER)
Neues italienisch-deutsches und deutsch-italienisches Wörterbuch: bd. Deutsch-italienisch Elodie
Nowodazkij
For decades, research on children's literacy has been dominated by questions of how children learn
to read. Especially among Anglophone scholars, cognitive and psycholinguistic research on reading
has been the only approach to studying written language education. Echoing this, debates on
methods of teaching children to read have long dominated the educational scene. This book
presents an alternative view. In recent years, writing has emerged as a central aspect of becoming
literate. Research in cognitive psychology has shown that writing is a highly complex activity
involving a degree of planning unknown in everyday conversational uses of language. At the same
time, developmental studies have revealed that when young children are asked to "write," they
show a surprisingly sophisticated understanding of the representational constraints of alphabetic
writing systems. They show this understanding long before they can read conventional writing on
their own. The rich structure of meanings involved in the word text provided the glue that brought
together a group of scholars from several disciplines in an international workshop held in Rome.
Reflecting the state of the field at the time, the majority of the workshop participants were scholars
working in languages other than English, especially the romance languages. Their work mirrors a
linguistic and psychological research tradition that Anglophone scholars knew little of until recently.
This volume provides English-language readers with updated versions of the papers presented at

the meeting. The topics discussed at the workshop are represented in the chapters as follows: * the
relationship between acquisition of language and familiarity with written texts; * the reciprocal
"permeability" between spoken and written language; * the initial phases of text construction by
children; and * the educational conditions that facilitate written language acquisition and writing
practice.
Il Mio Unico Sogno / Alles für einen Traum (Libro bilingue: Tedesco/Italiano - Zweisprachige Ausgabe:
Italienisch / Deutsch) Springer-Verlag
The volume describes the frequency, the forms and the functions of different cleft construction types
across two language families: the Romance languages (with discussion of Italian, French and
Spanish data) and the Germanic languages (with focus on English, German, Swiss German and
Danish).
Dizionaro tedesco-italiano e italiano-tedesco ... Ed. nuovissima da G. B. Bolza Reclam Verlag
Diese Einführung gibt einen Einblick in die komplexen Mechanismen des Dolmetschens am Beispiel
des Sprachenpaares Deutsch–Italienisch. Die Autorin stellt Prinzipien und Einsatzgebiete vor, die für
die Grundausbildung von Dolmetschern relevant sind. Das unilaterale und bilaterale Dolmetschen
wird aus translatologischer und linguistischer Perspektive erläutert. Zahlreiche Dolmetschaufgaben
ermöglichen zudem das praktische Einüben. Die Gespräche, Expertenbefragungen, Kurzvorträge
und Verhandlungen hat die Autorin im Laufe ihrer langjährigen Berufspraxis gesammelt,
rekonstruiert und didaktisch aufbereitet. Thematisch decken sie folgende Bereiche ab: • mündliche
Unternehmenskommunikation • Tourismus sowie • deutsch-italienischer Kulturaustausch.
Gran dizionario grammatico-pratico italiano-tedesco, tedesco-italiano Reclam Verlag
Eine Zusammenstellung wichtiger Ausdrücke für jede auf Italienisch geführte Diskussion. Gegliedert
ist das Buch in 10 Lerneinheiten wie ›Häufig gebrauchte Wendungen‹ oder ›Meinungsäußerung‹. Auf
jede Wendung folgt ein Beispielsatz, links steht jeweils das Italienische, rechts die deutsche
Übersetzung. Ein letztes Kapitel enthält Formulierungen zur Organisation von Konferenzen und
Sitzungen. Niveau B1–B2 (GER)
Aeneid Book 1 Reclam Verlag
These books are intended to make Virgil's Latin accessible even to those with a fairly rudimentary
knowledge of the language. There is a departure here from the format of the electronic books, with
short sections generally being presented on single, or double, pages and endnotes entirely avoided.
A limited number of additional footnotes is included, but only what is felt necessary for a basic
understanding of the story and the grammar. Some more detailed footnotes have been taken from
Conington's edition of the Aeneid.
Grande dizionario italiano-tedesco, tedesco-italiano compilato sui più accreditati vocabolarii delle
due lingue ed arricchito di molte migliaja di voci e di frasi Elodie Nowodazkij
A vocabulary guide that presents color photos of everyday objects and tasks with labels in English,
French, German, Spanish, and Italian, grouping words and phrases in fifteen categories, including
health, food, and leisure.
Vollständiges deutsch-italienisches und italienisch-deutsches Wörterbuch Frank & Timme
GmbH
"Falsi Amici" – Falsche Freunde – sind Wörter aus zwei verschiedenen Sprachen, die gleich oder
ähnlich klingen (oder geschrieben werden), aber ganz unterschiedliche Bedeutungen haben.
Beispiele dafür sind im Italienischen "brutto", "caldo" oder "la veste". Dieses kleine Wörterbuch hilft
dabei, sich vor Falschen Freunden zu schützen. In einem sehr nützlichen Anhang sind Wörter
zusammengestellt, die im Italienischen anders betont werden ("anonimo") oder ein anderes
grammatisches Geschlecht haben ("il melone") als im Deutschen. • "Falsi Amici" erkennen und
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vermeiden lernen • Alphabetisch angeordnet für schnelles, gezieltes Nachschlagen • Mit
Beispielsätzen zum besseren Einprägen und Unterscheiden
*Vollstandiges italienisch-deutsches und deutsch-italienisches grammatisch-practisches worterbuch
Routledge
“Powerful . . . The vivid descriptions of the Sardinian landscape are a fitting complement to the
heroine’s conflicted heart” (Kirkus Reviews, starred review). As this compelling novel opens, a young
unnamed woman reflects on the life of her bewitching, eccentric, and fiercely emotional
grandmother, whose abiding search for love spans much of the twentieth century. In 1943, as
American bombs fall on the city of Cagliari, she is thirty and considered an old maid, still living at
home with her parents. But when the bombing ceases, and despite her protests, her father forces
her to marry the first man to propose, an older widower she doesn’t love. After suffering several
miscarriages, she is sent for treatment at a spa on the mainland, where she falls in love with an
injured Italian army veteran. Back home, she gives birth to a son. She never reveals the affair to her
husband—but decades later, she returns to the mainland and travels to her former lover’s
hometown of Milan. Dressed in her finest coat and shoes, she wanders the streets in search of the
elusive veteran . . . Set against a backdrop of rugged mountains and Italian villages lost in time, this
international bestselling novel is a multigenerational family saga about love, lust, and country.
“Agus’s descriptions of the everyday are as beautiful and haunting as her portrayal of life’s most
dramatic episodes. Add an unexpected ending and the result is a graceful, powerful book.”
—Publishers Weekly (starred review)
Deutsch-italienisches und italienisch-deutsches Worterbuch nach den besten Quellen beider
Sprachen Reclam Verlag
Stai imparando il tedesco? Lernst du Italienisch? Dieses Buch kann dir dabei helfen: eine Seite auf
Deutsch, eine Seite auf Italienisch. Questo libro può aiutarti: una pagina è in tedesco e una in
italiano. Sie ist die kleine Schwester seines besten Freundes. Er ist der größte Casanova von allen.
Sie sollten nicht zusammen sein. Aber dieser Sommer ist zu verlockend. Lei è la sorella più piccola
del suo migliore amico. Lui è il miglior rubacuori in circolazione. Non dovrebbero stare insieme. Però
quest’estate la tentazione sarà grande. Das Ziel der 16jährigen Emilia Moretti für diesen Sommer ist
einfach: vergessen, dass der beste Freund ihres Bruders – Nick Grawsky – je existierte. Aber als Nick
beschließt, in der Stadt zu bleiben, verschwindet Emilia’s Entschlossenheit in einer Pirouette.
Vielleicht ist das der Anstoß, den beide brauchen, um zusammen zu sein. Solange sie nicht im
Glauben an ein Happy End stecken bleiben… Nick ist es leid so zu tun, als wäre er der glückliche
Lass-uns-Spaß-haben Typ. Sein Vater möchte, dass er seine Karriere als Profitänzer aufgibt, um
Anwalt zu werden. Und Emlia ist tabu: Der Bro-Code mit Roberto verbietet ihm sogar die
schmutzigen Gedanken, die er über sie hat. Er weiß, er sollte ihr widerstehen, aber er ist sich nicht
sicher, ob er das möchte…Wenigstens für diesen Sommer. Es wird ein Sommer wie kein anderer...
L’obiettivo che la sedicenne Emilia Moretti si è prefissata per l’estate è semplice: dimenticarsi che il
migliore amico di suo fratello – Nick Grawsky – sia mai esistito. Ma quando Nick decide di restare in
città, tutta la risolutezza di Emilia svanisce nell’istante di una piroetta. Forse è la svolta di cui
avevano bisogno per stare insieme. Fintanto che lei non si mette a sperare nel ‘vissero per sempre
felici e contenti’ … Nick è stanco di fingere di essere il classico tipo contento che ama divertirsi. Suo

padre vuole che abbandoni i sogni di una carriera da ballerino professionista per diventare…
avvocato. E Emilia è irraggiungibile. Off-limits. Il codice di fratellanza con Roberto proibisce pensieri
audaci nei suoi confronti. Sa che dovrebbe resisterle, ma non è sicuro di volerlo fare…Almeno per
quest’estate. Sarà un’estate senza precedenti.
Grammatisches Lernlexikon Italienisch Europa Editions
Das "Grammatische Lernlexikon Italienisch" bietet einen Überblick über alle wichtigen Phänomene
der italienischen Grammatik, alphabetisch geordnet zum leichten Nachschlagen. Kurztests dienen
zur Überprüfung des Gelernten. Im Anhang: eine Übersicht über das italienische Verbsystem
(Zeitformen, Konjugationen, unregelmäßige Verben). Grundlagenwissen für jeden Italienisch-Lerner,
zum Mitnehmen in kompakter Form. Die ideale Ergänzung zum Italienisch-Lehrbuch in der Schule,
Hochschule, Volkshochschule oder für das Selbststudium. • Zum Auffrischen und Überprüfen von
Grammatikkenntnissen • Alphabetisch angeordnet für schnelles, gezieltes Nachschlagen • Mit
Merksätzen, zahlreichen Anwendungsbeispielen und Übersetzungen
Vollständiges deutsch-italienisches und italienisch-deutsches grammatisch-praktisches
Wörterbuch ... wissenmedia Verlag
Stai imparando il tedesco? Lernst du Italienisch? Dieses Buch kann dir dabei helfen: eine Seite auf
Deutsch, eine Seite auf Italienisch. Questo libro può aiutarti: una pagina è in tedesco e una in
italiano. Sie hatte sich schon auf dem Weg zur Spitze gesehen... Die 16-jährige Natalya Pushkaya
hat nur einen einzigen Traum: die beste Ballerina zu werden, die es je gegeben hat. Das Tanzen hat
schon immer bestimmt, wer sie ist und sie würde alles tun, um die Hauptrolle in der jährlichen
Abschlussvorstellung der School of Performing Arts zu landen. Aber...wird es ihr gelingen? Innerhalb
einer Woche ändert sich Natalyas Leben für immer. *** Credeva di essere sulla strada per il
successo. . .La sedicenne Natalya Pushkaya ha un solo e unico sogno: diventare la più grande
ballerina di sempre.La danza è sempre stata parte di lei, e ce la metterà tutta per ottenere il ruolo
principale nello spettacolo di fine anno alla scuola di Discipline dello Spettacolo.Ma. . . ci riuscirà?Nel
giro di una settimana, la vita di Natalya cambierà per sempre.
Frequency, Forms and Functions of Cleft Constructions in Romance and Germanic Gunter Narr
Verlag
Entdecken Sie eine neue Art, Italienisch oder Deutsch zu lernen! Eine bilingual erzählte
Liebesgeschichte bietet Lesern mit Italienisch- oder Deutschkenntnissen auf unterschiedlichem
Niveau pures Vergnügen beim Erlernen der jeweils anderen Sprache. /// Scopri un nuovo modo di
apprendere italiano e tedesco! Una storia d'amore scritta in entrambe le lingue che offre ai lettori
interessati al confronto filologico del testo la possibilità di approfondire le proprie conoscenze in
materia. ----- Perugia. Una ragazza tedesca e due ragazzi italiani. Un triangolo d'amore e di sesso.
Poi un giorno giunge lui, un uomo di cinquantaquattro anni, e la filosofia di Julia prende forma. ///
Perugia. Ein deutsches Mädchen und zwei italienische Jungen. Ein Dreieck aus Liebe und Sex. Eines
Tages erscheint er, ein vierundfünfzigjähriger Mann, und Julias Philosophie nimmt Formen an.
Retorica Gunter Narr Verlag
Discutere in italiano Dk Pub
5 Language Visual Dictionary
Valenzlexikon Deutsch-Italienisch
Gesprochenes Italienisch in Geschichte und Gegenwart


